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И. Ф. Попова, В. П. Зайцев  * 
Н. Я. БИЧУРИН (о. Иакинф). ЗАБАВНЫЕ ИЗВЕСТИЯ 
О РОССИИ В КИТАЙСКОЙ ГЕОГРАФИИ. 
Предисловие и комментарии И. Ф. Поповой и В. П. Зайцева   

Публикуемая заметка Никиты Яковлевича Бичурина (о. Иакинфа, 1777–1853) была 
впервые напечатана в газете «Санкт-Петербургские ведомости» в разделе «Смесь» в 
номере за 18 августа 1840 г. Источником для нее послужили курьезные данные о России 
в официальном своде тогдашнего Китая «Полное описание Великой Цинской империи, 
изданное по высочайшему повелению» (御製大清一統志, Юй чжи Да Цин и тун чжи), 
который был одним из основных справочников Н. Я. Бичурина при написании его работ.

Ключевые слова: Н. Я. Бичурин (о. Иакинф), Цинская империя, Государственная 
География Китая, история России.

I. F. Popova, V. P. Zaytsev 
N. YA. BICHURIN (fr. Hyacinth). AMUSING NEWS 
ABOUT RUSSIA IN CHINESE GEOGRAPHY. 
Introduction and commentaries by I. F. Popova and V. P. Zaytsev 

The published note by Nikita Yakovlevich Bichurin (Father Hyacinth, 1777–1853) was 
first printed in the newspaper “Sankt-Peterburgskie Vedomosti” in the section “Miscellany” 
on August 18, 1840. It was based on the curiosities about Russia in the official collection of 
China at that time, “The Imperially Commissioned Complete Description of the Great Qing 
Empire” (御製大清一統志, Yu zhi Da Qing yi tong zhi), which was one of Bichurin’s main 
reference books for writing his works. 

Keywords: N. Ya. Bichurin (Father Hyacinth), Qing Empire, State Geography of China, 
history of Russia.

Предисловие к публикации

Вновь публикуемая заметка Никиты Яковлевича Бичурина (о. Иакинф, 1777–
1853) была впервые напечатана в газете «Санкт-Петербургские ведомости» в 

разделе «Смесь» в № 186 за 18 августа 1840 г. [1840] [I]. Заметка представила курьезные 
сведения о России, вошедшие в официальный свод тогдашнего Китая под названием 
«Полное описание Великой Цинской империи, изданное по высочайшему повелению»  
(御製大清一統志, Юй чжи Да Цин и тун чжи), или «Полное описание Великой Цин»  
(大清一統志, Да Цин и тун чжи, маньчж. Daicing gurun i uherileme ejehe bithe), или 
«Полное описание» (一統志, И тун чжи), который Н. Я. Бичурин именовал в своих 
работах Государственной Географией Китая, а также Землеописанием Китайской им-
перии [II]. Свод представляет собой подробное описание Китая по регионам, а также со-
предельных народов и государств при династии Цин, включает сведения по географии, 
статистике, административном устройстве, экономике, истории и культуре [III]. Этот 
источник был переведен Н. Я. Бичуриным на русский язык и стал для него основным 
справочником при написании многих работ [Бичурин 1855: 667; Петров 1937: 142–143].

1. Разделы о России в Да Цин и тун чжи 
Работа над Сводом продолжалась более 200 лет, с 1686 по 1843 г., в течение ко-

торых было подготовлено три редакции текста. В 1661 г. цинский двор издал рас-
ПОПОВА Ирина Федоровна – член-корреспондент РАН, доктор исторических наук, директор Федераль- 

ного государственного бюджетного учреждения науки Институт восточных рукописей РАН (г. Санкт-Петербург, 
Россия). E-mail: irina_f_popova@mail.ru. 

ЗАЙЦЕВ Вячеслав Петрович – научный сотрудник Федерального государственного бюджетного учрежде-
ния науки Институт восточных рукописей РАН (г. Санкт-Петербург, Россия). E-mail: sldr76@gmail.com.
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поряжение генерал-губернатору Хэнани (河南巡撫, Хэнань сюньфу) Цзя Хань-фу  
(賈漢復, 1605–1677) внести поправки в «описание местности» (方誌, фан чжи), тем 
самым положив начало созданию историко-географических описаний Цинской импе- 
рии. С предложением о составлении общего Географического свода империи Цин вы-
ступил в 1671 г. сановник Вэй Чжоу-цзо (衛周祚, 1612–1676), подав докладную записку 
на имя императора Канси (康熙, 1661–1722). Однако из-за восстания минских генера-
лов, «Трех князей-вассалов» (三藩之亂, Сань фань чжи луань, 1673–1681 гг.), против 
центральной власти маньчжуров за передел территории Китая составление Свода было 
отложено и возобновлено только в 1686 г. под руководством Чэнь Тин-цзина (陳廷敬,  
1638–1712) и Сюй Цянь-сюэ (徐乾學, 1631–1694), а затем после 1694 г. Хань Таня  
(韓菼, 1637–1704). В 1704 г. из-за его кончины работа была вновь приостановлена.  
К ней вернулись уже после вступления на престол императора Юнчжэна (雍正, 1723–
1735), который в 1728 г. издал указ о представлении провинциями ко двору обновлен-
ных историко-географических описаний. Общее сведение описаний местности и ра-
бота над рукописью были завершены в конце 1740 г. [IV], когда императору Цяньлуну  
(乾隆, 1735–1795) был представлен труд в 356 цзюанях, из которых первые 342 содер-
жали описание провинций Китая, а остальные 14 – «застенного» Китая и «иноземных 
земель» и стран, включая Россию, сведения о которой приводятся в цз. 355 (раздел 
«Россия» (鄂羅斯) и подраздел «Московия» (莫斯哥未亞) в составе раздела «Европа»  
(西洋)). В 1751 г. текст был отпечатан придворным издательством У ин дянь (武英殿 
修書處) [Да Цин и тун чжи 1751].

После завоевания Джунгарского ханства в 1758 г. территория Китая значительно 
расширилась, что потребовало исправления и дополнения Свода. Работа над новой ре-
дакцией велась в 1764–1786 гг. под руководством Хэшэня (和珅, 1750–1799) [V]. Эта 
версия состоит из 424 цзюаней, из которых первые 403 содержат описание провинций 
Китая, а остальные 21 – «застенного» Китая, иноземных земель и стран. Сведения о 
России включены в цз. 423 (раздел «Россия» 俄羅斯 и подраздел «Московия» 莫斯哥
未亞 в составе раздела «Европа» 西洋). В 1790 г. она отпечатана тем же издательством  
У ин дянь [Да Цин и тун чжи 1790].

Заметим, что после этого в 1811–1843 гг. подготовлена третья редакция, однако 
она так и не вышла в свет. Ее рукопись опубликована факсимиле в 1934 г. Эта вер-
сия состоит из 560 цзюаней, сведения о России включены в цз. 554 (раздел «Россия»  
(俄羅斯)) и цз. 552 (подраздел «Московия» (莫斯哥未亞) в составе раздела «Европа»  
(西洋)).

2. Русский перевод Свода Н. Я. Бичурина 
Рукопись сокращенного перевода Да Цин и тун чжи, озаглавленного Н. Я. Бичури-

ным «Землеописание Китайской Империи», в трех томах хранится в Государственном 
архиве Республики Татарстан в фонде Казанской духовной академии (ф. 10) [Петров 
1937: 142–143; Бичурин 1960: 6]. Текст издан в 1960 г. Л. Н. Гумилевым и М. Ф. Хваном. 
Рукопись датирована 1825 г., однако черновой перевод выполнен еще во время пребыва-
ния Бичурина в Пекине [VI]. Сравнение китайского текста с этим переводом позволяет 
установить, что Бичурин использовал для работы вторую редакцию Да Цин и тун чжи 
1790 г. [VII]. В востоковедных фондах Санкт-Петербурга в настоящий момент выявлен 
только один экземпляр этой редакции (ИВР РАН, фонд китайских ксилографов, шифр E 
36), происходящий из так называемой первой коллекции П. Л. Шиллинга фон Канштад-
та (1786–1837). Учитывая, что он поступил в Азиатский музей только в 1835 г., а при-
обретен П. Л. Шиллингом не позднее сентября 1825 г., перевод Бичурина был выполнен 
не с него. Источник поступления ксилографа в коллекцию Шиллинга установить пока 
не удалось [VIII], но не происходит ли этот экземпляр от самого Бичурина? Учитывая 
близость дат и саму возможность, эту гипотезу пока не стоит отвергать без провер-
ки [IX]. Действительно, Н. Я. Бичурин обладал своим экземпляром, о чем он сообщил  
Е. Ф. Тимковскому, когда тот безуспешно искал новое (второе) издание Да Цин и тун 
чжи для Азиатского департамента Министерства иностранных дел во время пребыва-
ния в Пекине (запись от 4 декабря 1820 г.). Интересно, что, по свидетельству Тимков-
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ского, большая часть Да Цин и тун чжи была на тот момент уже переведена [X]. По-
видимому, именно наличие русского перевода должно было стать для него успокоением 
(см. цит. в примеч. X), поскольку сама книга не была им ни куплена, ни предоставлена 
ему Бичуриным [XI]. В своих записках Тимковский опубликовал две пространные вы-
держки (описание Тибета и аймаков Монголии) из переводов Бичурина, однако без спе-
циального анализа мы не уверены, что они действительно сделаны по тексту Да Цин и 
тун чжи, как то следует из сопроводительных замечаний [XII]. Все же вопрос о судьбе 
экземпляра Да Цин и тун чжи Бичурина и источнике приобретения экземпляра Шил-
лингом пока остается открытым.

[ТЕКСТ Н. Я. БИЧУРИНА]. 
ЗАБАВНЫЕ ИЗВЕСТИЯ О РОССИИ В КИТАЙСКОЙ ГЕОГРАФИИ *)

*) Эти замечания доставлены нам от нашего ученого синолога, Отца Иакинфа Би-
чурина. – Ред. [«Санкт-Петербургских ведомостей»].

В Государственной Географии Китая, изданной китайским правительством под  
названием И-Ткун-Чти [XIII], Московия и Россия приняты за два различные государ-
ства. Сведения о Московии сообщены Китаю католическими проповедниками около 
половины XVII столетия, когда и Европа еще Россию называла Московией. Сведения 
о России собраны китайским посольством, проезжавшим в 1730 году чрез разные рос-
сийские губернии в Саратов к калмыцкому хану [XIV]. В это время в России еще не 
было переводчиков монгольского языка, а исправляли эту должность пограничные ка-
заки, которые едва знали и русскую грамоту, а порядочно изложить свои мысли были не 
в состоянии. Между прочими нелепостями они сообщили китайскому посольству, что 
Россия делится на восемь наместничеств, как то Московское и пр. На вопрос, что зна-
чит Московское, они сказали, что Москва есть название главного города, а ское значит 
наместничество [XV]. На вопрос о наместнике, которому китайское посольство было 
представлено в Тобольске, сказали, что это лицо есть Гагарин [XVI]. Тулишень [XVII], 
член сего посольства, по возвращении в Китай, издал в свет описание своего путеше-
ствия [XVIII], в котором между прочим говорит: «В России считается восемь ское, и в 
каждом ское по одному Гагарину» [XIX]. Статьи о России и Московии, составленные 
трудами ученого Комитета [XX], довольно забавны для ученого европейского мира, но 
вот что еще удивительнее, что китайцы, находясь около 120 лет в ближайших связях с 
Россией, и доныне не подумали об исправлении столь смешной погрешности, так как 
и европейцы учредили множество ученых обществ для прояснения древностей, и при 
всем том еще не оставили глупости употреблять погрешительные собственные имена, 
которые произвели запутанность в истории древних народов, и которыми период на-
шего порабощения особенно красуется в лучших новейших Историях России. К чести 
ученых надобно упомянуть и то, что бамбук [XXI] и мандарин, – слова, не имеющие 
никакого смысла, и доныне составляют цвет исторического красноречия в Европе.

Примечания
I. Нам не удалось обнаружить подобной заметки в немецкоязычной газете «St. 

Petersburgische Zeitung» за 1840 г. Хотя одинаковый материал нередко выходил в обеих га-
зетах (одновременно или впоследствии в переводе), заметка Н. Я. Бичурина, по-видимому, 
публиковалась только на русском языке.

II. Бичурин передает китайское название сочинения в русской транскрипции как Да-
цин-и-тхун-чжи [1829: VIII], Да-цин-и-тхун-чжы [Он же 1848, ч. IV: 157, 175], И-тхун- 
чжи [Он же 1833, ч. I: X; 1855: 667], И-тхун-чжы [Он же 1851, ч. I, [отд. I]: 188].

III. Подробнее о содержании, редакциях и изданиях Да Цин и тун чжи см.: [Попова, 
Зайцев 2025].

IV. Точнее, в декабре 1740 г. – январе 1741 г.
V. Сочинение в рукописи было завершено к концу 1785 г. – январе 1786 г. (в 12-й луне 

50-го года правления под девизом Цяньлун), хотя традиционно считается, что это произо-
шло на год раньше (в 49-м году правления под девизом Цяньлун).
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VI. Н. Я. Бичурин находился в Пекине в качестве главы 9-й Российской духовной мис-
сии в 1808–1821 гг. К «упражнению в переводах» он решился приступить только на пя-
том году пребывания (1812 г.) [Бичурин 1855: 667]. Среди выполненных за то время пе-
реводов с китайского языка (по большей части «вчерне»), перечисленных им в письме к  
А. М. Шёгрену от 10 ноября 1824 г., приводится «География Китайской Империи, заклю-
чающая землеописание Китая, Кореи, Маньчжурии, Монголии, Цзюньгарии, Вост[очного] 
Туркестана, Хухунора и Тибета. 2 тома с большою картою на росс[ийском] языке» [Мяс-
ников 1996: 126–127]. Отметим, что известны две опубликованные редакции этого списка. 
Первая, практически не упоминаемая исследователями, появилась еще до письма Шёгрену 
во французской газете «Le Moniteur universel». Источник в газете не указан, но новость из 
Санкт-Петербурга датирована 12 декабря 1823 г. [Russie… 1824]. Вторая, основанная, как 
считается, на письме, опубликована в заметке Ф. П. Аделунга и Я. И. Шмидта в издавав-
шейся на французском языке газете «Journal de St.-Pétersbourg» (см. перевод: [Козлов 1979: 
125, примеч. 12]; имена авторов приводятся по данным В. П. Козлова). Обе заметки не-
однократно перепечатывались в том или ином объеме в других изданиях на разных языках. 
Наиболее известна из них публикация в «Русском инвалиде», являющаяся переводом текста 
из «Journal de St.-Pétersbourg» [О рукописях, вывезенных… 1825]. Попытка совместить оба 
списка была предпринята на страницах журнала «Московский телеграф» [О рукописях, при-
везенных… 1825]. О готовности перевода Да Цин и тун чжи во время пребывания Бичурина 
в Пекине свидетельствует и Е. Ф. Тимковский (см. далее).

VII. Например, отрывок из сведений о России, в котором упоминается положение ки-
тайского закона 1727 г. об отправке из России шести лам и четырех учеников для обучения 
в Пекин с заменой их раз в 10 лет, а также смерть Амурсаны (у Бичурина – Раптаня) в  
1757 г. [Бичурин 1960: 611], отсутствует в первой редакции Свода [Да Цин и тун чжи 1751: 
цз. 355, 鄂羅斯: л. 4а] и появляется только во второй [Да Цин и тун чжи 1790: цз. 423: л. 4а–
4б]. Косвенные указания, подтверждающие наш вывод, можно найти и в работах Бичурина. 
См., в частности, ссылку на тетрадь (цзюань) 407 Да Цин и тун чжи, номер которой может 
принадлежать только второй редакции [Бичурин 1851 Ч. I, [отд. I]: 188].

VIII. Об экземплярах Да Цин и тун чжи в санкт-петербургских собраниях, в частности  
о ксилографе второй редакции, принадлежавшем П. Л. Шиллингу и хранящемся сейчас в 
ИВР РАН см.: [Попова, Зайцев 2025].

IX. В январе 1822 г. члены 9-й Российской духовной миссии во главе с Н. Я. Бичуриным 
возвратились из Пекина в Санкт-Петербург. Уже в марте началось следствие над членами 
миссии, продолжавшееся до августа 1823 г. и закончившееся для Бичурина снятием сана 
архимандрита и ссылкой в отдаленный Валаамский Спасо-Преображенский монастырь, где 
он находился с сентября 1823 г. до ноября 1826 г. Во время ссылки Н. Я. Бичурин состоял 
в переписке с П. Л. Шиллингом, который, по-видимому, способствовал пересылке тому ки-
тайских книг для работы как из своей, так и из бичуринской библиотеки. Последняя, разы-
скивавшаяся, но непредоставленная следствию, оставалась в Санкт-Петербурге в ведении 
ученика М. Д. Сипакова (так же члена 9-й миссии) [IXа]. Кроме того, известно, что Сипаков 
по просьбе владельца продавал некоторые бичуринские материалы, оставшиеся в его веде-
нии [Васильева 2012: 39–41; ср.: Козлов 1979: 126, № 6]. Таким образом, экземпляр Да Цин 
и тун чжи Бичурина потенциально мог попасть в коллекцию П. Л. Шиллинга, но данных в 
пользу этого мы не выявили.

IXа. См. письмо Н. Я. Бичурина П. Л. Шиллингу от 22 июня (без указания года, 1824? 
1825? 1826?) [Скачков 1962: 100–101]. Заметим, что личность некоего Михаила Дмитриеви-
ча, упоминаемого в письме без фамилии и оставшаяся неизвестной для публикатора письма 
(П. Е. Скачкова), установлена В. Н. Кривцовым. Версия, что это был именно ученик Сипа-
ков представлена во второй части его историко-биографического романа «Отец Иакинф» 
(изначально – отдельного романа «Время собирать камни») и впоследствии независимо под-
тверждалась другими исследователями [Кривцов 1976, № 11: 80, 81, 89, 90; Мясников 1986: 
134]. Об интересе следствия к библиотеке и небольшие сведения об ее объеме см. недавно 
опубликованные материалы следственного дела: [Архимандрит Иакинф… 2021: 86 (док.  
№ 6, п. 38.2), 172 (док. № 17, п. 8), 187 (док. № 18)]. См. также небезынтересный «Реестр 
тетрадям и бумагам на китайском языке, найденным у архимандрита Иакинфа и у иеромо-
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нахов Серафима и Аркадия в занимаемых ими в Александро-Невской лавре кельях», отло-
жившийся в следственном деле [Архимандрит Иакинф… 2021: 421, примеч. 55]. Интересно, 
что, по свидетельству Е. Ф. Тимковского, для перевозки вещей 9-й миссии до казенного 
обоза при возвращении из Пекина было навьючено 15 верблюдов и заплачено около 750 руб. 
серебром. Общий вес составил около 400 пудов, причем в большей части это были «книги с 
присовокуплением библиотеки Архимандрита Иакинфа и других членов миссии» [Тимков-
ский 1824 Ч. 2: 285–287]. В литературе, вслед за историческим этюдом П. С. Адоратского, 
в котором тот указал, что «главную часть тяжестей составила большая библиотека о. Иа-
кинфа» (с акцентом на это), а также другие книги [Адоратский 1886 Ч. II, май: 69], бытует 
ошибочное мнение, что эти цифры относятся вообще ко всей библиотеке Бичурина.

X. Процитируем нужные сведения в записи от 4 декабря полностью: «Для лучшего 
исполнения воли высшего начальства, я имел объяснение с студентом [М. Д.] Сипаковым о 
выгоднейших способах к покупке для Азиатского Департамента оригинальных ландкарт и 
Географии Китая. По отзыву г. Сипакова, подтвержденному о. Иакинфом, известное геогра-
фическое описание Китайского Государства, Да́цин и тун чжи, весьма редко и может стоить 
по крайней мере 200 рублей серебром. В последствии дано мне знать, что упоминаемой 
Географии вовсе не видно в Пекинских книжных лавках; а ежели и находится несколько 
экземпляров оной, то они старого издания и слишком неполные. О. Иакинф успокоивал (так 
в тексте. – Авт.) меня тем, что он имеет у себя книгу Да́цин итунчжи, коей большая часть 
переведена им на руской (так в тексте. – Авт.) язык» [Тимковский 1824 Ч. 2: 15–16]. См. 
также запись от 6 декабря [Там же: 22–23].

XI. См.: «Реэстр китайским и манжурским книгам, купленным в Пекине 1821 года» 
[Там же: 381–396].

XII. См.: «Подробнейшие объяснения о Тибете, заимствованные из Китайской Геогра-
фии» [Там же: 192–210] и «Описание Монголии со всеми ее уделами, заимствованное из 
Китайской Географии» [Там же. Ч. 3: 231–286] (заголовки отсутствуют в тексте и приво-
дятся по оглавлению).

XIII. Транскрипция китайского названия сочинения передана в тексте как И-Ткун-Чти 
вместо ожидаемого И-Тхун-Чжи, что, очевидно, является результатом ошибочного прочте-
ния авторской рукописи при типографском наборе.

XIV. Здесь неточность. Посольство к калмыцкому хану Аюке (阿玉氣, 1642–1724; годы 
правления 1672–1724) было сформировано цинами с целью привлечения калмыков, по-
корившихся Российской империей, к войне Китая против Джунгарского ханства. Посоль-
ство отправилось из Пекина 23 июня 1712 г., вернулось, не достигнув поставленной цели,  
30 апреля 1715 г. [Eminent Chinese... 1944 Vol. 2: 785].

XV. Согласно привлекаемым Н. Я. Бичуриным китайским сочинениям, ское на китай-
ском языке (записывается в текстах как 斯科, сыкэ) означает «главный город наместниче-
ства» (省會, шэнхуй), а не «наместничество или дорога» (т. е. губерния) (道, дао; маньчж. 
golo).

XVI. В китайском тексте: 噶噶林, Гагалинь. Князь Матвей Петрович Гагарин (1659 
(?)–1721) – российский государственный деятель, нерчинский воевода (1693–1695), глава 
Сибирского приказа и Оружейной палаты (1706), комендант Москвы (1707), первый глава 
Сибирской губернии (1711–1719). Вошел в историю как крупнейший казнокрад и взяточник 
Петровской эпохи. В 1715 г. призван к ответу за расхищение казны, в 1721 г. казнен, поводом 
для чего были, скорее, слухи о его сепаратистских устремлениях, связанных с желанием от-
делить Сибирь от России в отдельное государство. 

XVII. Тулишэнь (маньчж. Tulišen; кит. 圖麗琛, или 圖理琛, Туличэнь, 1667–1741) – са-
новник и дипломат Цинской империи; маньчжур «чисто-желтого знамени» из клана Аянь 
Гиоро (阿顏覺羅). В 1712 г. назначен в посольство к калмыцкому хану Аюке (阿玉氣, 1642–
1724; годы правления 1672–1724). Путешествие Тулишэня по землям России заняло почти 
три года. Посольство проследовало вдоль р. Селенги, далее через Удинск и Иркутск и в 
августе 1713 г. достигло Тобольска, где получило дружественный прием со стороны губер-
натора М. П. Гагарина. В январе 1714 г. посольство прибыло в Саратов, там оно оставалось в 
течение семи месяцев, ожидая представителей Аюки-хана. Переговоры, начавшиеся в июле 
1714 г., результатов не принесли, и в апреле 1715 г. миссия вернулась в Пекин. В 1725 г. Ту-
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лишэнь назначен губернатором пров. Шэньси, в 1727 г. возглавил с цинской стороны пере- 
говоры при подписании Кяхтинского трактата с Россией. По возвращении в столицу об-
винен в неправомерном поведении во время переговоров, а также в разглашении военных 
секретов. Его судили и вынесли смертный приговор в 1728 г., но император Юнчжэн (1722–
1735) его помиловал. При императоре Цяньлуне (1735–1796) Тулишэнь восстановил свое 
положение при дворе и получил ряд важных постов, в 1737 г. за четыре года до кончины 
вышел в отставку по состоянию здоровья [Eminent Chinese... 1944 Vol. 2: 784–787].

XVIII. Тулишэнь описал свое путешествие в дневнике «Записки о загранице» (кит.  
異域錄, И юй лу; маньчж. Lakcaha jecen de takūraha babe ejehe bithe), опубликованном на 
маньчжурском и китайском языках в 1723 г. В коллекции ИВР РАН имеются оба вариан-
та ксилографа в нескольких экземплярах – маньчжурский: маньчжурский фонд, C93, С94 
и C232 xyl.; китайский: фонд китайских ксилографов, E51 и E52. Перевод сочинения 
на французский язык был выполнен А. Гобилем (Antoine Gaubil) в 1726 г., на русский –  
И. К. Россохиным (1764) и А. Л. Леонтьевым (1782), на английский – Дж. Стаунтоном 
(George Staunton) в 1821 г. Научное издание текста с факсимиле обоих ксилографов опубли-
ковано в 1964 г. [Тулишэнь 1964]. Новое переработанное издание русского перевода Россо-
хина, снабженное научным комментарием, вышло в 1978 г. [Он же 1978].

XIX. Цитата неточна. По-видимому, здесь смешаны сведения из обоих упоминаемых 
в заметке сочинений. В Записках Тулишэня они приводятся так (пер. с маньчж. И. К. Рос-
сохина): «Российское государство разделяется вообще на восемь губерний, и каждая гу-
берния состоит под управлением особливаго своего губернатора из таких вельмож, каков 
есть Гагарин Матифи Фиодороиоучи» [Там же: 459], маньчжурский текст: Oros Gurun i ba 
na be jakūn golo obufi, G’a-g’a-rin Ma-ti-fi Fiyoodor-ioi-c’y i gese jakūn amban sindafi dendeme 
kadalahabi [Тулишэнь 1964: 114; 264, цз. 1: л. 85а–85б], китайский текст: 鄂羅斯國地方分
爲八道。俱設立噶噶林•馬提飛•費多爾魚赤等總管八員分轄。分轄每道 [Он же 1964: 359:  
л. 38а]. В Да Цин и тун чжи они даны несколько иначе (пер. с кит. Н. Я. Бичурина): «Ныне 
она (Россия. – Авт.) имеет более 20 000 ли пространства и разделяется на восемь Дорог или 
наместничеств. … “Ское” на китайском языке будет главный город наместничества. Малых 
“ское” – великое множество. Поставлены чиновники управления. В каждом “ское” есть один 
главноуправляющий, именуемый Гагарин (прозвание принято за имя чина)» [Бичурин 1960: 
610] (курсивом нами отмечен комментарий Н. Я. Бичурина к переводу. – Авт.). В китайском 
оригинале: 今其地廣袤幾二萬餘里。分八道。〔…每一斯科。如中國省會其餘小斯科無
數。〕設官管轄。〔每斯科設一人統轄。曰噶噶林。…〕 [Да Цин и тун чжи 1790: цз. 423,  
俄羅斯: л. 3б–4а].

XX. Ведомство по составлению сводного описания империи (一統志館, И тун чжи 
гуань).

XXI. Бамбук. Считается, что в европейские языки слово пришло через португальский 
от малайского или индонезийского первоисточника.
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